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Marc teòric: Objectius:

2) Detectar les principals causes que expliquen la tendència dels
adolescents a usar el castellà amb el grup d’iguals.

3) Esbrinar si això es tradueix en una manca d’identificació amb la
llengua inicial i amb la identitat cultural catalana.Disseny metodològic:

1) Analitzar com els adolescents justifiquen i legitimen el propi
comportament lingüístic a través del seu discurs.

El procés de socialització lingüístic i la configuració de l'habitus lingüístic
(Bourdieu, 1985).

El conflicte lingüístic i les ideologies lingüístiques  (Ninyoles, 1968).

S'ha dut a terme un anàlisi de cas, qualitatiu i discursiu.

La tècnica d’obtenció de dades ha estat l’entrevista semiestructurada,
realitzada a una mostra de 14 individus. 

Els informants han estat seleccionats a partir d’una enquesta d’usos
lingüístics repartida entre els alumnes de 4t d’ESO de dos instituts del
Maresme.

"L'autoodi" en conflictes d'identitats (Ninyoles, 1969) (Cardús, 1991).
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EL ?

Context:

Segons l’Estudi sociodemogràfic i lingüístic de l’alumnat de 4t d’ESO, l’ús
social del català està perdent pes entre els adolescents, fins i tot
entre els que tenen el català com a llengua inicial, passant d’un 76% el
2006 a l’actual 47,9% (CSASE, 2021). 

Consisteix en l’anàlisi dels discursos sobre les preferències
lingüístiques d’un grup d’adolescents de 4t d’ESO d'origen
catalanoparlant que usen freqüentment el castellà amb el grup d'iguals i
en espais d'interacció informals.

Objecte d'estudi:

Discursosapolítics i pocbel·ligerants
"Norma de

convergència"

Arguments

instrumentals Mostres
d'aversió a la

llengua

Conclusions:

Resultats:

La meitat dels entrevistats escullen el castellà com a llengua preferida i
d'identificació. L'altra meitat retorna a la seva llengua inicial: el català.

Els adolescents no solen emprar arguments marcadament ideològics ni
basats en adhesions emocionals, sinó més aviat en motivacions
instrumentals i en el "discurs de la preferència personal".

La llengua que tenen de referència sol ser la que pesa més a l'hora
d'autodefinir-se ètnicament com a "catalans" o "espanyols". 

Moltes de les actituds observades són típiques dels parlants de llengües
subordinades ("norma de convergència", aversió a la llengua, etc.) i
expressen un lleu sentiment d'autoodi interioritzat.

S'ha detectat una nova pauta de comportament freqüent
entre els joves: l’hàbit de parlar castellà en grups formats per
una majoria o totalitat de catalanoparlants.

"Discurs de la
preferència
personal"

Que els joves i adolescents parlin cada cop menys català és un
símptoma greu del procés de substitució de la llengua. 

S'ha observat una clara saturació dels usos del castellà en el
paisatge lingüístic dels adolescents, ja que és l’idioma predominant
en l’oci i l’entreteniment, especialment de l’espai virtual.

Les profundes transformacions de la societat digital tenen un
paper preeminent a l’hora d’entendre com s’ubiquen socialment les
noves generacions i com es configuren les seves experiències
lingüístiques.

Les experiències estan lingüísticament constituïdes i les associem al
llenguatge en què les vivim. Si l’oci dels joves és fonamentalment en
castellà, el seu món de referència també ho acaba sent.
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